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To the learner

Congratulations to all of you Peace Corps Trainees and Volunteers for your
acceptance to learn a new language. Of course learning a new language is not easy,
but with dedication you will make it and achieve your goals.

This manual is competency based and contains useful expressions related to all
training components such as technique, health, safety and security. This will build
up your ability to communicate in local language and will bring you closer to the
community with which you will work.

This capacity will also enable you to know your community better. You will
participate effectively and with increased personal satisfaction in the type of
cultural and technical exchange that Peace Corps has been advocating for since its
creation.

Some suggestions for succeeding in this learning process are being receptive and
taking risks. Use the new language, analyze it and be methodic. Search for new
words with friends, host families, and counterparts.

The training staff invites you to share your comments in the event that it becomes
necessary to revise the material. Any kind of feedback would be most welcomed.

Send it to:
Peace Corps Togo Training Manager

B.P.3194

Lome”, Togo

Have fun and enjoy using this manual.
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The lama alphabet

The lama alphabet has 25 letters: 10vowels and 15 consonants.

A C b E b E 3 F G Y H
a b d d d e £ f g L h
| L J K L M N N (0] D)
i L J k I m n n o} b}
P R S T U U V w Y VA
p r S t u v v w % z
Vowels
a e € i L o ) u v
Tones
The Kabiye language h
night

Qo Q

mother



The Kabiye alphabet is nearly phonetic. In general, each letter represents a single sound,
and a given sound is always represented by a single letter (or combination of letters).

Letter | Pronunciation Kabiye English
(similar sound in English) Example Translation
a father afa pig
b boy abald man
C church ciné here
d dog H6do Monday
d leather (but made by flicking the dom salt
tongue against the palate toward the
back of the mouth)
e mate dédé yesterday
€ red, bet £€gom stranger
f fish Kafada. Excuse me.
g go T6g6dV Togolese
¥ pretend you are gargling at the end of | hay dog
the syllable fénay moon
gb say "egg-beater" fast ; drop the "-ter" natangbala sandals
then the first "e"
h hat haly wife, woman
i feet sakali School
L bit habiyé road
j jogging gjam weak, small one
k kitten kiyakv market
kp say pick-pocket fast; kpakpasi fishes
drop the "-ket" then the "pi"
| lady alafia health
m man Méwoki. I go.
mb mbom Cassava
n net s3n2 today
n sing nan COWS
Nliwa [€? (morning greeting)
A or ny | French "peigner", Spanish "sefior" fidsi or nyasi hair




Letter | Pronunciation Kabiye English
(similar sound in English) Example Translation
o no d6doo our mother
> paw, log san2 today
p pick Pilaba tasi. See you later.
r Africa (but roll the "r" a little) Afrika Africa
s sit 5352 big
t tip tétd town, nation
u loop sakali school
v between "0" and "u", but the sound hall wife, woman
remains only in the throat
v vat gvaly male initiate
W wish walL husband
y you piya children
7 Zip 2> grandfather
Notes:
Sometimes b and p are used as the same letter
For example: payam se my name is
bayam se my name is

c becomes j when it is in the word (not at the beginning)

For example: caa father
manjaa my father

k becomes g when it is in the word (not at the beginning)

to come

I come

For example: kom
mangon

Vowel length

A doubled vowel indicates that the vowel sound is lengthened. This can be very

significant, as in:
EWOKi he goes
gewoki

he doesn’t go




Lesson 1

Greetings

Objectives:

After studying this lesson, trainees will be able to:

1. Use the specific vocabulary related to greetings to greet people at the different
times of the day

Use the specific verbs in the present tense

Discuss cultural notes related to greeting

Ensure their own security through interpersonal relationships

Practice greeting in the community while respecting the social and cultural norms
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Dialogue

Maureen meets Abide at the post office around eight in the morning and she greets her.

Maureen: Pédoo, nliwa 1£?
Abide: Yaa, tonv da ya?
Maureen: Alafia, tmiye ya?
Abide : Mam mam mam
Maureen: Pilaba tasi
Abide : Pilaba tasi

Dialogue in English
Maureen: Good morning, Madam.
Abide: Ok, how do you feel?
Maureen: Fine, what about your job?
Abide: Very well
Maureen: See you soon
Abide: See you soon

Cultural notes

o Greeting is a moral and social obligation that should not be neglected.
It's a sign of respect.

o You greet people first before you talk about anything else.

o For an elder, a Chief or a notable... you bend down or genuflect while
greeting.

o You don't snap fingers with elders and women.

e You initiate greeting with elders but not hand shaking.

o Greeting is not only to ask about people's health but also to show interest in a
person or to engage the conversation.

o Greeting eases your integration and acceptance in the community. Therefore
people are ready to help you whenever you have a problem or a safety and
security issue.

Words and Useful expressions

Different greetings

Nliwa I€? Good morning. (6HOO AM - 11HO0 AM)
Nana wist Good afternoon. (11HOO AM — 4HO0 PM)
Nana danay Good evening. (4HOO PM - 6HOO PM)
Nana danay or Good evening or night. (6HOO PM -)

Nana déo



Periods of the day

tanan morning
tanande in the morning
wisida noon
danay evening
danayyay in the evening
doo night
dooda in the night
Titles
Dodoo Madam, old woman
Dajaa Mister, old man
P&l young lady
Efébu young man
sond today
céé tomorrow
dédé yesterday
Sono wé? What's the day of today?
What's today's date?
Céé wé? What's tomorrow day?
Dédé wé? what's yesterday date?
Cila wiye the day of Wednesday
Twins' names Poma htla
Boy Boy Girl Girl Boy Girl
Kpacaa Tou Némé Naka Kpacaa Naka
ToL Néme
Some verbs
WEWU to be, be present , exist
lwu to go out
déwu to sleep
kvyLL to get up
Expression

Nguya camiy¢ na?

Alafia

Mbnguya alafia.

Nd6 camiyé na?

Did you wake up well?

(Are you fine?)

Fine

I woke up well (I am fine)

Did you sleep well (are you fine)




Nliwa I€?
Lliwa 1€?

Nwée alafia?

Alafia we?

Nwé mbu (dew na)?
Tonu we mbu (1€)?
Yaa, yoo

Tonv da y>?
pua/piya

Piya ya?

day

day mba

Pay mba y>?
Nédé mba ya?
Péwe alafla.
tomiye ya?
TUmiy¢ da y>?
Halv y»?
kafada

Talt déw.

Ltalt déw.
Kabite

Kabite wa

Ng> lon.

Ibn

Wol16 ngo.

Nd> camiyé.
Nwé pédé na?
Na y>?

PUdon camiye na?
€52 kUsl.

Nd6 camiye na?
PuUaki tast.
PUaba tasi.
Pilaba céé.
Pulaba widi.

Did you come out?
(from the room)? Good morning

Good morning

(you plural, you polite)

Are you fine?

Are you fine?

So, are you fine?

do you have a good health?

means that the person whom you are greeting accepts your
greeting.

What about your health?
child/children

What about the children?
house/home

people of the house

What about the people of the house?
What about the people of your house?
They are fine.

What about the job/ work?

What about the office?

What about the wife?

A word to announce one’s presence
Welcome.

Welcome. (you plural +you polite)
Welcome

Welcome (you plural +you polite)

Come back early (Be back early).
early, quickly

Go and come.

Safe journe

Are you there?

What about you/and you?.
Is it going well?

Have a good night.

Sleep well.

See you soon.

See you soon.

See you tomorrow.

See you someday.


https://www.livelingua.com/peace-corps-kabiye-course.php

Exercises

1)

2)

3)

4)

5)

How do you greet?

From 6HO0 AM. — 11HOO AM
From 11HO0 AM —4HO00 PM.
From 4H00 PM — 6HOO PM
From 6HO0 PM

Give the name of the following days and the related name
Wednesday

Friday

Sunday

Tuesday

Saturday

You take a walk around 4:30 p.m. You meet the Director of the Secondary School
of your site. Greet him appropriately in Kabiye.

After the class you meet the chief of the village at 12:30. Greet him and take leave
of him.

At noon, you see a woman near your house. Greet her and say good-bye in Kabiye

Grammar notes:

The subject pronouns

Kabiye English

ma 1

n you (singular)
¢ s/he

du we

L you (plural)
pa they

Rule: In Kabiye, the subject pronouns are attached to the verb which follows.

For the verb wewv (to be), the vowel "a" of the subject pronouns "ma", the first person

singular and "pa", the third person plural change to "€", the rest remains the same in the
present tense.



alafita wewv (to be in good health)

Méwe alafla. I feel fine
Nwée alafia. You feel fine
ewe alafia. He feels fine
Pwe alafla. We feel fine
lwe alafia. You feel fine
Pewe alafia. They feel fine

The verbs with -wu/-wu at the end of infinitive change to -wa in the past tense
dowu (to sleep) dowa (slept)
liwu (to come out) liwa (came out)

The verbs with vu at the end of the infinitive change to ya in the past tense.

kvyuLv (to wake up) kvya (woke up)

They are used in the context of greeting to know literally whether you have slept well, you
came out from your room, or you woke up.

The use of "na" and "l&"

"na" at the end of a sentence indicates a "yes" or "no" question
Ndéwa camiyé na? did you sleep well?
Pédowa camiye na? did they sleep well?
In the spoken language, "wa" is omitted
Ndoéwa camiy¢ na? = Ndé camiy¢ na?
Podéwa camiye na? = P6d6 camiye na?

"le" is used with the verb lwu (to come out) as a question marker

Nliwa 1€? Did you come out from the room well?
Paliwa 1€? Did they come out from the room well?
Exercises
1) Complete the following dialogue and practice it with your classmate
A —-liwa 1€?
B: Yaa tmiye ———————— ?
Al , Pvaya?
B: i ————
A - tast
B: - -



2)

3)

4)

5)

6)

Use the following expressions to ask questions
béw (dowu)

Alafia (wewu)

Camiye (kvyov)

TUmiy¢ da y>?

Paul (wéwv) Alafia

Rearrange the following sentences
Mdm mam mam / alafita / méwe
[€? /we / mbu/ tonu

Panay / nana

na / camiy¢ / ndé?

Answer the following questions with the correct forms of the verb "wewu" (to be)

N (wéwv) alafia?
€ (wéwv) alafia?
L (wewv) alafia?

Pa(wéwu) alafia?

A pays visit to B (Complete the dialogue)

A B

Talt déw

Nanay danay

Loma mba y3?

Pulaba céé

Answer the following questions
Tonv da yo?

Halv yo?

Néde mba yo?

Sabina w¢ alafia?

Nliwa 1€?

Tumlye da yo?

Amerika mba y2?

10



7) Build a dialogue with the following expressions

HalU yo?, mina danay, loma mba, yaa, kabite

Situation

Your host father came back from Paris. Greet him and ask about his journey.

TDA

Go to one of the host family member. Greet her/him and answer the greeting. Write down
all new vocabulary you heard for next class.

11



Lesson 2

Introduce oneself and someone else

Objectives:

After studying the lesson on introductions, trainees will be able to:

Nk L=

Use the vocabulary related to introducing oneself and someone else

Ask questions to know someone's identity

Use specific verbs related to introduction in the present tense

Discuss cultural notes related to introduction

Introduce oneself to a member of the host family and collect information about
him/her.

12



Dialogue

Jeff, a Peace Corps Volunteer introduces himself and his friend Patrick to a counterpart

Jeff : Nana wisi

Naka : Yaa. Payan suwe?

Jeff : Payam se Jeff.

Naka : Lé nlina?

Jeff : Mtlina Seattle. Mengé Amerikadv

Naka: Eb¢ nlaki?

Jeff : Mengé¢ Corps de la Paix s>olum tomiys laqu. Mantdbdalv yo. Payald se
Patrick. &we¢ Akaba. &Elina San Francisco Amerika téty da. €gé Corps
de la Paix saolum tomiy ¢ ladu dudp.

Naka : Piwe déw. Ltali déw.

Jeff : Puaba tasi

Dialogue in English

Jeff : Good afternoon.

Naka : Ok (good afternoon), what is your name?

Jeff : My name is Jeff.

Naka : Where do you come from?

Jeff : I come from Seattle. I am American

Naka : What are you doing?

Jeff : I'm Peace Corps Volunteer. This is my friend. His name is Patrick.
He is in Akaba. He comes from San Francisco in America. He is
also a Peace Corps Volunteer.

Naka : Very good. You are welcome

Jeff : See you soon.

Cultural notes:

In general, presentation is not automatic, to know someone's name you have to

ask for it.

The first name, when it is not a Christian name corresponds to the day of the
week on which you are born (see below).

A way to show respect is to avoid calling people directly by their name but you
precede the name by words like:

baba
doqo

for old men
for old women

13




Days of the week and related names

Day English Boy's name Girl's name
Hédo Monday Hodabalo Hodalo
Piya Tuesday Piyabalo Piyalo
Cila Wednesday Cllabalo Cilalo
Sarakawa Thursday Sarabalo Sarakalo
Kimea Friday Kumeabalo Kumealo
Mazay Saturday Mazabalo Mazalo
Kajuka Sunday Kajukabalo Kajukalo
Words and useful expressions
Nationality/origin
Singular
AmerikadV /Amerikabua American
Tégédy  /Tégdbua Togolese
Fransud0 /Franstbua French
Benind0  /Beninbva Beninese
Ghanad0 /Ghanabva Ghanaian
Plural
Amerika mba /Amerikabiya Americans
Tég6 mba /Tégbbiya Togolese people
Franst mba  /Franstibiya French people
Benin mba /Beninbiya Beninese people
Ghana mba  /Ghanabiya Ghanaians
Some verbs
kewu to be
labu to do
[thav to come from

Expressions

Payam
Payam se...
Sawe?

Payan sawe?
Payal se...
Payal suwe?

They call me

My name is...

What?

How they call you? What is your name?
They call him that...(his name is)

How they call him? (What's his name)?

14



Mélina

Mélina Seattle

Ié

Nlina Ié/1é nlina?
Mengé

Menge T6godo.
qu

Nge 1é dVU?

Menge Corps de la Paix

s2olum tumiye ladv.
Ebe?

€bé nlak?

Ndw?

Tumiyée ndu nlaki?

wiyaw

Tua

hadv
sukulibva
dakuta

koli

cica

willy»
lortsayv
ansat tomiye laqv
kafinta

fiost humuyu
kela koye ladV
koye ladv
tadié ladv

Exercises

1)

2)

I am from...

I am from Seattle

where

Where are you from?

Iam

I'am Togolese.
nationality/origin

Where are you from?

I am Peace Corps Volunteer.

What?

What are you doing?

What kind?

What kind of job are you doing?
What is your profession?
chief

Taylor or seamstress

farmer

schoolboy/schoolgirl / student
doctor

blacksmith

teacher

teacher

driver

civil servant

carpenter

barber

dentist

traditional doctor

trader

Answer the following questions

Payan sawe?
Payat suwe?
Lé nlina?
Ngé [é qU?
Ebé nlak?

Make sentences using these words

Sukulibva; se, dU; mengé; mélina

15



3) Use the same words to build a dialogue that will be practiced with a Kabiye

speaker.
4) You meet someone at nine. Greet him and introduce yourself to him.
5) You are at the "buvette". Someone comes to you and greets you. Answer the

greeting and ask questions to get to know him better.

Grammar notes
The plural of nouns in Kabiye takes various forms.

Nouns like cica, dakuta, kafinta, have "naa" ending in plural.

Singular Plural

cica cicanaa teachers
dakvta dakuvtanaa doctors
kafunta kafintanaa carpenters

Nouns ending with -u/-u in singular, have their plural formed by dropping -v/-u and
adding "aa"'.

Singular Plural

hadv hadaa farmers

kélu kélaa blacksmiths

lortsayv lorisayaa drivers

koye ladV koye ladaa traditional doctors
Other plural

wiyaw awiya chiefs

sukulibva sukulibiya students, schoolboys/girls
Some verbs

Kewu (to be) belongs to the class which has a -wu/-wu ending on the infinitive.
Its present tense form is:
For example:

T6g6dv kewu to be Togolese
Mengé Togodv I am Togolese
Ngé Togodv You are Togolese
€gé Togodv He is Togolese
Pugé Togodv We are Togolese
lgé Togodv You are Togolese
Pegé  Togodv They are Togolese

Linav (to come from) belongs to the class of verbs characterized by -nau/-nav in the

infinitive. When used in the context of introduction, the past tense is used. "l" of the stem

changes to "€" in the subject pronouns "ma" and "pa"

16



For example:

Boston lwnav to come from Boston
Mélina  Boston I am from Boston
Nlina  Boston You are from Boston
Elina Boston He is from Boston
Puina  Boston We are from Boston
Ulina Boston You are from Boston
Pélina  Boston They are from Boston

Ladv (to do) is characterized by a -bu/-buv or -yu/-yv ending on the infinitive. Ki/ku or
ku/kv as the present tense ending.
For example:

Tuomuye labu to work
Malakt tOmiye I work
Nlakt  tOmiye You work
Elakt tmiye He works
Puakt  tOmiye We work
Llakt tuomiy You work
Palakt  tumlye They work
Exercises
1) Answer these questions using the correct form of the verb

N (kewv) lé d0?
Pa (Lwnav) lé?
€b¢ PA (Labv)

2) Make a sentence for each word below

Franst mba, Ansat tomiye laqU, Amerikadv, Dakuita, kélaa

3) Rearrange the words in the following sentences
dv¥ / Ghana / €gé¢
se / PAyam / Tom
tétL / Franst / mélina / da

s722ltm tOmiyé / Corps de la Paix/laqy / mantabalv / gé

17



4) Complete the dialogue and practice it with your classmate.
A : Payan suwé?
B: PAyam se

A: Lé nlwna?
Etc.

5) Translate into Kabiye
I am a Peace Corps Volunteer
She's an American
She's Togolese
You are from Blitta
Her name is Alice
You are Doctor

Situation 1

Your friend Jen pays you a visit. Introduce her to your host family.

Situation 2

The women's association of your post invites you to facilitate a meeting. Introduce
yourself to the group.

TDA

Go to Mr. X/Mrs. X.

Introduce yourself to him/her and get information about his/her origin, nationality, and
profession. Come and share the new experiences.

18



Lesson 3

Present one's family

Objectives :

After studying the lesson on "introducing one's family", trainees will be able to:

1.

2.

Use the vocabulary related to family relationships and the numbers from 1 to 20 to
introduce their family

Use the possessive adjectives and the negative structure to introduce their family
members

Discuss cultural notes related to the family

Talk about their own family to a member of the community.

19



Family tree

Lydia cejewiye  Lydia's family tree

Tebie )
Timde
Mani
Sato Mazalo
Male
O Female
) Hodabalo
Rose Lydia

Lydia presents her family

Payam se Lydia. Manjaa Sato ne mondd6 Mani g€ ansat tumuye ladaa. Péwe Sokode.
Payay manjd>z> se Tebie; ménése Timde. Mewena neyaa naale, Rose ne Hodabalo. Mongaa
Mazalo we Chicago.

My name is Lydia. My father Sato and my mother Mani are civil servants; they are living
in Sokode. My grandfather's name is Tebie; my grandmother's Timde. I have two younger

siblings Rose and Hodabalo. My sister (aunt in the English context) Mazalo lives in
Chicago.

Cultural notes

o Polygamy is a reality in Togolese community
o Cousins and sisters are considered just like sisters and
brothers.

o Family links and community solidarity are strong. e £
e Thus acceptance in your family or in your community is .. 4. ;
very important. '

20



Family members

caa

doo
(Y]
nése
nen
ékpélé
dalv
ko>
dédv
zeL
woélu

étL
walv
halv
abaltb>
koow
halvbo
péld
newu
newu abalvfitnu
newu halufitnu
pua

Verb

Wénav

Expressions

Payay... se...
manjaa

Payay manjaa se...

Aajaa

Payay najaa suwe?

mondoo
Mondoo gé

Mondoo gé tadié ladu

fodoo
Ebe nodoo lakt?

TUmlye ndt fiodoo lakt?

Méwéna
Méwéna kaonaa

Words and useful expressions

father

mother
grandfather
grandmother
aunt

uncle

elder brother
elder sister
cousin
grandchild
daughter in law
father in law
husband

wife

boy

nephew

girl

daughter
younger sibling
younger brother

younger sister
child

to have

One's name is.../the name of is ...
my father

My father's name is ...

your father

What is your father's name?

my mother

My mother is...

My mother is a trader

your mother

What's your mother's profession?
What's your mother's profession?
I have

I have elder sisters

21



Numbers: (0-20)

Nwéna
Nna?

Piya nna nwéna?

m>ncdz>

puwa

Mbnc>z> puwa

0 N O v W N — O

N —m = —m —m o o o —a —a©
O W o0 NO VI WN—=O

Exercises:

1)

2)

Give the male counterparts of the following female family member:

halv
nen
doo
ko>
nésé
woll
koow
dédv

You have

How many?

How many children do you have?
my grandfather

old

My grandfather is old

kpede

kudum

naale

natozo

nanza
nanuvwa/kagbanzt
16d6

[Ube

lutozo

nakv

hiw

hiw ne kudum
hiw ne naale
hiw ne natozo
hiw ne nanza
hiw ne nanuvwa
hiw ne 16d6
hiw ne lube
hiw ne lutozo
hiw ne nakv
neele

Say correctly the following numbers in Kabiye

3

9 11 18 1 15 4

10

22



3) With picture introduce your family to a trainer or someone

4) Identify card

Name
Profession
Origin
Father: Name:
Place of residence:
Family Profession:

Mother: Name:

Profession:

Place of residence:

Brothers or sisters Name:

Place of residence:

Profession:

Grammar notes
1) Possessive adjectives

Payay manjaa se Limda My father's name is Limda

MéenzeL g€ Fransidv My grandchild is French

monj3z> we day My grandfather is at home

Nadalv gé cica Your elder brother is a teacher

Denen Iina Bafilo Our aunt is from Bafilo

Possessive adjectives are attached to nouns
The vowel of the prefix agrees with the vowel of the stem

23




Possessive adjective prefix

Singular Plural
Ist person m d
2nd person fi mt
3rd person € P

m means that the first person singular possessive begins with m. The m is followed by
the vowel, which is the same as the first vowel of the stem.

If the stem begins with these letters: p, b, f, v, there is an m at the end of the possessive
prefix.

Example:
pel> (daughter) membel> (my daughter)
If the stem begins with these letters: r, d, d, s, t, the possessive prefix ends with n.
Example:
doo (mother) mondoo (my mother)
zeL (grandchild) menzel (my grandchild)
If the stem begins with these letters: c, j.
Example:
22> (grandfather) monj>z> (my grandfather)
caa (father) mancaa/manjaa (my father)

If the stem begins with these letters: k, g, kp, gb, the possessive prefix will end in n

Example:
koo (elder sister) mong1> (my elder sister)
koow (nephew) mongoow (my nephew)

If the stem begins with any other sound, there will be no nasal at all in the possessive
prefix.

Example:
lad¥ (creator) maladv (my creator)
yadV (customer) mayadu (my customer)

Plural of nouns of the family members

Some nouns have "-naa" ending the stem in plural

caa caanaa fathers

doo doonaa mothers

2> cd>zdnaa grandfathers
nésé nésénaa grandmothers

nen nennaa aunts




ékpélé ékpélénaa uncles

ko> koonaa elders sisters
zeL zelnaa nephews
etL gtinaa fathers/sons-in-law
dalv dalvnaa elders brothers
Some have their -vu/-u ending dropped and replaced by "-aa" or "-lnaa".
walv walaa husbands
halv hédlaa wises
wolu woélaa daughter-in-law
new neyaa younger sisters
dédv dédinaa cousins
Plural of:
pel> pelaa daughters
pua piya children

2) wenavu (to have)

The verb to have is derived from the verb wewu (to be) and therefore its forms are simply
the we forms plus -na.

Example:
dalv wenav (To have an elder brother)
Méwéna dalv I have an elder brother
Nwéna dalv You have an elder brother
Isamél wena dalv Ismaél has an elder brother
Pwena dalv We have an elder brother
lwéna dalv You have an elder brother

Essi ne Aicha wéna dalv  Essi and Aicha have an elder brother

Negation of wenav

The negation of wenav is formed by dropping we in the conjugated form which is replaced
by "mfeL" in the first person singular and "feL" for the rest.

Example:
Positive Negative
Méwena caa Memfelna caa
Nwéna caa Nfetha caa
Cyrille wéna caa Cyrille fewna caa
Pwéna caa Pifewna caa
lwéna caa fetna caa
Pewena caa Pefetna caa
Exercises:
1) Give the possessive form of the following nouns

nésé (3rd pers. plural)
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2)

3)

4)

5)

wodu  (Ist pers. plural)
dédv  (2nd pers. sing)
walv (2nd pers. plural)
zeL (2nd pers. plural)
ékpélé (1st pers. sing)

Complete the following conjugation

Méwena dalunaa I have elder brothers
Nwéna dalunaa You have elder brothers
Cliff...

Etc...

Answer these questions

Nwena neyaa na? Do you have younger siblings?
MEWENA...ccueeeee e

Memfetna............ee...

Mark wena zetnaa pna?  How many grandchildren does Mark have?
Mewéna zetnaa: 2

Mewena zetnaa: 4

Make sentences with the following words

Nésénaa, difetna, payay, koow, ewéna

Ask as many questions as possible with the following statement

Example

Mondoo gé Ghanadv My mother is a Ghanaian

Nodoo gé¢ le dU Where do your mother come from?
Nodoo gé Ghanadv na? Is your mother from Ghana?
Manjaa g¢ hado My father is a farmer

Nenen wé New-York Your aunt lives in New-York
N>go2> wéna walv Your elder sister is married
Nokoow g¢ wtliyv Your nephew is a teacher
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6) Translate into Kabiye
My father has a grandchild.
Her mother lives in Accra.
I'm not married.
My uncle's name is Bruno.
Our elder brother is married.

7) Read and answer these questions
Payay manjaa se Boka. Pdyay mondoo se Somie. Pewe Kpalima. Pégé hddaa
mancdzd ne menésé puwa. Péwe Kara. Méwena piya naalg, halb ne abalv.
a) Suwe payay Boka caa?
b) Boka wéna piya nna?

¢) Le Boka coz> we?

Situation

You meet your counterpart for the first time. Introduce yourself and ask him questions
about his family and their profession.

TDA

Discuss with your host brother, ask questions to know his family better and present yours
to him.
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Lesson 4

Buying essential items

Objectives :

1.

Sk

o

After studying the lesson on "buy essential items" trainees will be able to :
Count the CFA in Kabiye

Name some essential items found at the market

Use expressions and verbs related to shopping

Discuss the importance of the market and the necessity of bargaining before
purchasing things

Discuss cultural notes related to market.

Develop strategies for their personal security in the market

Buy an essential item at the market price
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Dialogue

Rita goes to the market to buy cloth.

Rita: Nliwa [¢?
Seller : Yaa, alafta
Rita: Nna nbédu pisaw ?
Seller : Kodoku ne tanga
Rita: Pwe¢ lidiye. Pasi pazi mendendan
Seller : Kona kodoku ne nastle
Rita: Tas( pasuu
Seller : Au
Rita: Mv lidiye ne ntezum cenji
Seller : Nlaba [¢!
Rita: Pilaba tast
Dialogue in English
Rita: Good morning.
Seller : Ok, I'm fine.
Rita: How much do you sell the cloth?
Seller : One thousand and five hundred francs
Rita: It's too expensive. Reduce it a little, please!
Seller : Give one thousand and two hundred francs
Rita: Reduce it some more.
Seller : No !
Rita: Take the money and give me the change.
Seller : Thank you
Rita: See you soon

Cultural and safety and security notes

The market day is not only for trading but is also a great opportunity to meet

Jriends

It's necessary to bargain in the market and sometimes in shops.
Exchanging things is not automatic, you need to discuss the case with the seller

before.

You don't use your left hand in the market.
You don't bargain early in the morning without buying the item.
It's not safe to go to the market with too much money on you or just after

banking.

It's important to be careful about people who ask for help in the market.
When buying food you can ask the seller to add you some as a gift.
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Words and useful expressions

CFA in Kabiye

5

10

15

20

25

30

35

40

45

50

55

60

75

80

95
100
105
150
175
200
230
300
400
500
600
900
1.000
1.300
2.000
5.000
10.000

Essential items

fofa
brast
Althww
saytay
tosi

tosl pee
potL koye
kela koye

biyé

biyé naale

biyé natozo

biyé nanza

janta

janta ne biyé

janta ne biyé naale
janta ne biyé natozo
janta ne biyé nanza
nnwwa

ninwwa ne biyé
ninwwa ne biyé naale
janta natozo

janta natozo ne biyé
janta natozo ne biyé nanza
munu

munu ne biyé

MLNU NE nunwwa
mLnu ne janta natdzo
nastle

nastle ne janta ne biye
nasttozo

nastnaza

tanga

tanga ne mwnv
tanga ne nastnaza
kodoku

kodoku ne nasitozo
kodoktn naale
kodokin kagbanzt
kodoktn hiw

soap
brush
mirror
comb
flash light
batteries
insecticide
toothpaste
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pobow towel

sikri sugar
naalum milk
kdca sponge
koft coffee
milo milo
huyu bag
majika match
num kitatam cream
seya knife
nimiye rope
lam razor blade
kpono bread
toko shirt
Some verbs
pedvv to sell
yabv to buy
kiyakv wébu to go to the market
Expressions
nna? how much
Nna nbeduv.? How much do you sell...?
Mayakt... I buy...
pLwWe it's
lidiye money
Pwe lidiye It's expensive
pazil a little
past reduce
past pazl Reduce a little
mendendan please
tast again
pasvuv to reduce (the price)
kona give/bring
kona lidiye give the money
mu take

mu lidiye take money



Exercise

1) Go to the market, bargain with a seller and buy an item.
2) Complete and practice the following dialogue

A : Ebe nbedu?

B: Menbédu?......ccovvvveeeennns

A: Nna nbédu................... ?

B: Menbédu..cuveeeeneeenn..... 250F

A MU.cooiiiieeeiieeieeeeeeee, ne ntezim.......

3) Translate into Kabiye
IT'have 100F:
They have 175F :
We have 360 F:
She has 780 F
Idon'thave 1,200F:
We don't have 3,000 F :

4) Translate the following sentences into Kabiye
My mother sells the towels.
She sells insecticide
We buy cream
They sell the knife
I buy the comb
He buys the brush

Grammar notes

1) The plural of essential items

Nouns with no plural : they are liquid or masses

naalim milk
sikri sugar
milo milo
koft coffee

Nouns using "naa"

fofa fofaonaa soaps

brast brastnaa brushes

tost tostnaa flash lights
lam lamnaa razor blades
kpono kpononaa bread

toko tokonaa shirts

kdca kdcanaa sponges
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Nouns ending with "w" : they have their plural with " n"

Atnww fAiLnun mirrors
pabow pobon towels
Other forms of plural words
saytay saytast combs
potL koye potu koo insecticides
kela koye kela ko> toothpastes
majlka majtst matches
nimiye nimee ropes
huyu huyun bags
tost pLe tosL pee batteries
2) The present tense of
pedvvL to sell
yabu to buy
naalim peduv to sell milk
Membédu naalim I sell milk
Nbédu naalim You sell milk
Peter bedu naalim Peter sells milk
Dibedu naalim We sell milk
Lbedu naalim You sell milk
Pébedu naalim They sell milk
toko yabu to buy a shirt
Mayakt toko I buy a shirt
Nyakt toko You buy a shirt
&yakt toko He buys a shirt
DPryakt toko We buy a shirt
Nana Jolie Llyakt toko Jolie and you buy a shirt
Payakt toko They buy a shirt
Exercises
1) Complete these sentences using the correct form of the verb
Fofonaa yabu
Mondoo fafa
Naalim p&dvu
Mongao naalim
Tost pee yabu
DL... tosi pee
2) Write a dialogue with these expressions and practice it

Piwe lidiye, Au, sikiri, mendendan, Nana wist, nlaba 1£?
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3)

4)

5)

You will complete this dialogue and practice it with your classmates
A : Nana

B: alafia

A nyakt?

B : Mayakt

Etc.

Ask as many as possible questions from this statement

Example :
Nyakt ptsaw you buy the cloth

€bé nyake? What do you buy?
Nna nyakt ptsaw How much did you buy the cloth?

Suggestion
Kela koye

Brosi 400F

P>bon

Mayakt num kitatam

Translate into Kabiye

Give me the change

We buy towels

She sells milo

He buys batteries

It is expensive

My mother buys the shirt for 200F
Please reduce it a little

Situation

You want to buy an item. The seller seems to be inflexible as regards the price. Try to

talk down the price.
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TDA

Go to the market, observe how sellers and buyers are bargaining. Buy an item. Come
with new words and expressions report to the class.
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Lesson 5

Talk about food habits of the host country

Objectives :

1. After studying this lesson trainees will be able to :

Name some foods in Kabiye areas

Use expressions and verbs related to food preparation in order to talk about meals.
Discuss cultural points related to food habits

Talk about what to eat in order to stay healthy

Give a recipe

SRRl
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Dialogue
Nancy would like to know what Afi is eating

Nancy: Nana wist

Afi: Alafia. Tuomiy¢ yo?

Nancy: Alafta mam mam mam. €be ndokt?

Afi: Mond>okt mutu ne mana dozi. Na
y2 ebé ndoke?

Nancy: M>su ne ketu dozi. Piwe lelen.

Afi: Piwe dew.

Dialogue in English

Nancy: Good afternoon. How are you?

Afi: Fine. What about the job?

Nancy: Very good. What are you eating?

Afi: I am eating dough (of maize, millet, etc...) with okra sauce, and you,
what did you eat?

Nancy: I ate rice with peanut sauce. It's very sweet.

Afi: Good!

Cultural notes

When you eat you invite people near you to share your meal using the
expression ""Dutd" or ""'Kao qud"', but this doesn't mean that they will necessarily
eat. The answer to this invitation is ''Wolo yém'' "Enjoy your meal'' or ''go
ahead''. When you get that invitation and you feel like eating say ''Nlaba I¢'' =
thank you'' and eat.

The left hand is seen like dirty and is not acceptable at table when you 're with
other people.

You don't smell food in order to appreciate it and you should not step over the
meal.

Kitchen utensils should not be used for other purpose such as taking shower or
hitting someone.

Food taboos are specific to families, communities or ethnical groups

The traditional restaurants, ''street food restaurants'' or ''fufu or sokoro bars'
serve cheap but good food and the service is quick. However be careful, they are
not always clean and healthy. Consequently, PCTs and PCVs are not advised to
eat salads in those restaurants.

Words and useful expressions

Food ingredients

dom salt
kpanzu hot pepper
pénum red oil
num oil

kétv peanut
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kédé
kucudu
gboma
fiatL

kadoyo
kpakpa
mana
mawtlast
kaabu

cétu
tematest
handu
nanandu
punu nandu
kelimiye nandu
kpakpast
kanami

hee

mulum
samta mulum
mtla mulum
séna

mbom

Foods (meals)

toonay
mutu
dabulu
wacl
mou
séna
koliko
sokord
kékést
tindine
sulum
ltm
ansat svluom
pam
cukudu
kpedesi
teewo

sesame
sesame
spinach
sorrel
leaves of baobab
palm nuts
okra

dried okra
onion

local mustard
tomatoes
meat

beef meat
goat meat
chicken meat
fish

fried fish

yam

flour

flour of maize
flour of millet
beans
cassava

food

paste

ragout (stew yam)
rice and beans

rice

boiled beans

fried yam

pounded yam/cassava
bean doughnut
bean tamale

drink

water

beer, distilled spirits
palm wine

local beer

local alcohol
porridge
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Sauces

dozi sauce

kétv dozi peanut sauce

kpakpa dozi palmnut sauce

mawtlast dozi dried okra sauce

mana dozi okra sauce

gboma ne mana spinach and okra sauce
kucudu ne fAatu sesame and sorrel sauce
kucudu ne gboma sesame and spinach sauce
kelimiye nandv dozi sauce with chicken meat
koday> dozi sauce with baobab leaves

Cooking utensils

fianay plate

dozifiany plate for sauce
[53y25/122y20s1 spoon/spoons
kela lroy>> fork

dewa/ desi pot/pots

siliba silver

sunoo ladle

kopu cup

VErt glass (for drink)

Verbs associated with food and cooking

dozi hilau to prepare sauce

mutu sawu to prepare dough (of maize, millet, etc...)
m>u tLzLv to cook rice

sokora sobu to pound yam/cassava

nandu setLL to cut meat

toonay toowu to eat food

lim Adwu to drink water

kpanzu nanvv to grind hot pepper

teéewu pud to prepare porridge

$O2ZLV to add

duwu to put

tizvv to cook/ prepare ( meat , food...)

Expressions for asking and giving recipe

€zuma patizu............. ?  How do we prepare........... ?
&€zwma péhilu............. ?  How do we prepare........... sauce?
PIWE S€.uvveevireererneeen. ?  It's necessary to.......ccceeeveeenenne.

Adverbs expressing the succession

kajalay I€ first



pwwat l€ next
kedezay I€ finally

Example:
€zuma patizv nanduv?
Kajalay 1¢; sett nandu; Pwwat I€ nan kpanzu; du dom ne Ium. Kedezay I€, tizt.

How to cook meat?

Cut the meat first. Next grind pepper, put some water and salt. Finally cook it

Exercises
1) Expanding text
Add at the end what is necessary each time, to make the text longer and longer.
Example:
Ndokt
Ndokt mutu
Ndokt mutu ne kucudu dozi

Ndokt mutu ne kucudu ne nonandu
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2)

Suggestions
sokor

mou
dabula

Answer the following questions

Ebé ndokt sona?
Sond
Ndokt mav sono?
Ebe

Ebe Paul tokt tumuye da?

Paul tokt

€b¢ Benedict tokL wist da?

WisL da Benedict

Grammar notes

1

2)

The present tense of some verbs related to the competence

dozi hiluu
Méhilu dozi
Nhilu dozi
Sara hilu dozi
Brhilu dozi
Lhilu dozi
Péhilu dozi

mbdu tLzuu
Mantizv mou
Ntizv mou
&tizo mou
DPrtizo mov
Lttzu movu
Patizv mou

The imperative of:

sokora sobu: to pound yam/cassava:  Sd sokora:
nandu setvv: to cut meat: Séti nandu:
kpanzu nagvv:  to grind pepper: Nan kpanzu:
d>m duwu: to put salt: bu dom:
num s>zLUL: to add oil: S>zL hum:
nandv tLzLL: to cook meat: Tizl nandu:

to prepare sauce

I prepare sauce
You prepare sauce
Sara prepares sauce
We prepare sauce
You prepare sauce
They prepare sauce

to cook rice

I cook rice
You cook rice
She cooks rice
We cook rice
You cook rice
They cook rice

Pound...

Cut meat...
Grind pepper
Put salt

Add oil
Cook meat
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The negative of t2Owu (to eat) and fiowu (to drink)

Most verbs in Kabiye have their negation formed by doubling the first vowel or the
consonant of the subject pronoun.

The "pa" subject pronoun becomes "paa" for every verb.

Negative

Maadbokt koliko
Nndokt koliko
€édokt koliko
DPiidokt koliko
Lidokt koliko
Paadoku koliko

Sulum RAdwu:

Affirmative

Mbofiowu sulum
NA>wu sulum
&fowu sulum
DPuiowu sulum
LAowu sulum
Pofiowu sulum

Negative

Maanowu sulum
Nnfowu sulum
£€Adwu sulum
Pitfiowu sulum
LiAowu sulum
Paan>wu sulum

Example:

Koliko toowu to eat koliko (fried yam)
Affirmative

Mbondokt koliko I eat koliko

Ndokt koliko You eat koliko

&doku koliko He eats koliko

Pudoke koliko We eat koliko

Ldokt koliko You eat koliko

P>dokt koliko They eat koliko

I don't eat koliko

You don't eat koliko
She doesn't eats koliko
We don't eat koliko
You don't eat koliko
They don't eat koliko

To drink (beer, local beer)

I drink beer
You drink beer
She drinks beer
We drink beer
You drink beer
They drink beer

I don't drink beer

You don't drink beer
She doesn't drinks beer
We don't drink beer
You don't drink beer
They don't drink beer
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Exercises

1)

2)

3)

4)

5)

Find the suitable expressions to say the following ideas
Sétt

Brhilu

Maadokt

Ndokt

&tizu

Lsokt

Questions about statement
Ask questions as many as possible on the following statement.

Example:

Mehilu kéty dozt I prepare peanut sauce

&€zwma pehilu ketu dozt How do we prepare peanut sauce?
&be nhilu? What sauce do you prepare?

Nhilu kétO dpzt na? Do you prepare peanut sauce?

Paadokt mutu
Esokt sokord

Littzu movu

Nfiowu téewu

Make sentences with the following words and expressions

Lelen, hee sokora, mondowa, nan, kpakpast

Answer these questions
Tanande ebé ndokt?
Wistda ebé ntizu?

Panayyay tbe nhilu?

Translate into Kabiye

My mother cooks rice and beef meat
We don't drink porridge

Cut the meat

They cut cassava

I pound cassava

You prepare baobab leaves
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Situation

Give the recipe of your favorite food.

TDA

Ask your host mother or sister how they prepare a local food.
Come and report to the class with new vocabulary.
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Lesson 6

Invite someone, accept or decline an invitation

Objectives :

After studying this lesson trainees will be able to :

1. Use specific vocabulary and verbs to invite someone
2. Accept or decline an invitation in a polite way to maintain a good relationship with
people, which will support their personal safety and security.
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Dialogue

Yaya phones his friend Richard a Peace Corps Volunteer and invite him to a traditional

dance.
Yaya: Allo Richard
Richard: Allo, ayam?
Yaya: Ma Yaya. Mafwnu se manan dwwolo kamu da. Nwéena aluwatd na?
Richard: Mbonsoala el¢ memfeina aluwatu. Payam se mowolo Corps de la Paix
biro l¢lé. Pijeyam sin se maakon
Yaya: Widuwyé ¢ duiwolo
Dialogue in English
Yaya: Hello Richard.
Richard: Hello, may I know who is speaking?
Yaya: It's Yaya. Would you like to go to Kamv dance with me?
Richard: I am very interested, but I'm sorry. I have to go to Peace Corps office
right now
Yaya: I hope next time we will go.

Cultural notes

In general, friends or members of the same family visit each other without any
previous invitation.

. You are always welcome to share a meal or a drink or to spend time together...
even if that was not planned before.

You are responsible for your guest's food or drink.

It's necessary to express your limits during an invitation where people will be
offering you food and drink again and again.

Words and useful expressions

Some verbs

cawu
s22ILL

s3IV sin

to want
to want, desire, like
to really want

Occasions on which and places where one can invite or can be invited

lewa funeral

lewa da in the funeral

nisidoku/halukpoye wedding ceremony
nisidoku/halukpoye déde in the wedding

pua lizvv naming ceremony

évala initiation ceremony for young men
akpema initiation ceremony for young girls
SO traditional dance

kamu traditional dance

Kizimast Christmas
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Kizimasl wiye On Christmas day

Punay Kifalay New Year

Lsta Easter

kasandu feast

Tabaski Tabaski (Muslim feast)
dudooye restaurant

sulum dufoye bar, "buvette"

Expressions to invite

Manjay se manan dwwolo... I would like we go to...
Manjay se manamt diwolo I would like we (plural) go to...
Mbansoola se manan dwolo... I would like we go to...

Mbdnsdola se mayan...wiye I would like to invite you on...

Expressions to accept an invitation

Piwé dew It's fine

Manwwa Ok! (1 accept)

Mowoki I accept to go
Pigedinam I am interested
Pilabam camiye It pleases me

Pilabam lelen sin It pleases me very well

Expressions to decline an invitation

Ménisi doka I am busy

Memfelna aluwatv I am not available

Mbansaola, elé... I like, but...

Maabizv wobu I couldn't go

AL, nlaba le No, thanks

Pigédinam sin, €lé... I am very interested, but
Exercises:

1)

You want to invite your friends on these occasions. What will you say?
Evala da

Puva lizOU déde

Lewa da

KizimastL wiye
Evala déde
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2)

3)

Build a dialogue with the following expressions and practice it with your
classmate.

Mbnsaala €lg, nwéna, Pua lizuv déde, ebe nlakt, Memfsina alvwatv, TUmiye.

Invite your school director to the bar

Grammar notes

The conditional tense is used to express politeness, a wish or to soften a demand or an
order is expressed in Kabiye by:

Mbonsaola se manan dwolo nisidoku déde
I would like to go to the wedding with you
or

I would like we go to the wedding

Mbnsaola se mayan Tabaski wiye
I would like to invite you on Tabaski feast

Mbnsadla se + manan+ object

Subject +verb (present) + se+ forus (me and you) +dwolo + object

The other forms are:

Nsaola se fianat wolo Evala da S/he would like to go to Evala with you

&saola se enatl powolo coct S/he would like to go to church with s/he

Pusiola se danawe diwolo kiyaku We would like to go to the market with them

Lsdola se munat wwolo Dudaoye You would like to go to the restaurant with
him/her

Pasaola se panawe powolo Kamu da They would like to go to Kamu dance with
them

Mbnsadla + se+ mayan + object

Subject + verb (present)+ se +  subject + verb (present) + pronoun  + object

How to use the two rules

You use the first one when you and the people you would like to invite are going together
to a certain place.

You use the second one when you want the person whom you would like to invite to come
to your house or meet you somewhere for a purpose.

Exercises

1)

2)

Invite:

The chief on Easter day to your house

Your counterpart on New Year' s Day

How do you invite:

Your friend on Christmas day

The student you are working with for the "So" dance
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3) Complete this dialogue and practice it with your classmate

A: Lhwa 1€?

B: Yaa, alafta

A: lwéna alowatb manamu duwwolo "buvette" da?
Etc.

4) Translate in to Kabiye
We are not free this afternoon
I am not busy
I am interested
I would like to invite you (plural) to the naming ceremony
I could not go

Situation

Invite your counterpart for lunch at the restaurant "Lalo"

TDA

Go to a member of your host family and ask him how he/she expresses his/her refusal
when he/she is invited. Come and share with the class new expressions.
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Objectives :

After studying this lesson, trainees will be able to:

1. Name different daily activities

2. Use the appropriate vocabulary and the present habitual to talk about daily activities
in their community

3. Discuss cultural notes and safety and security issues related to the competence

4. Talk about their daily activities in the community for their good integration.

Text
John's typical day

John gé& wiltyv Ana Maria sukdli da. Eguyv Ion tanandé. €ten es¢e da kowv 1€, €5 Ium,
gsuwu wondu; €lizt santd. €ten sontd Iz 1€, ekpay sukili nuomaw. £€kon wistda. Ebisw
day do6 danay. £ten hezu ne €t todnay 1€ ela timiye pazi, ele esu ehunt.

John is a teacher at Ana Maria (name of school). He wakes up early in the morning. He
washes his face, takes his bath and gets dressed. After this, he leaves for school. He
doesn't return at home in the afternoon. He comes back late in the evening. After resting,
eating and preparing the next class, he goes to bed.

Cultural notes

In the morning people wash their face before they greet or start their activities
Activities are shared according to gender and age
In general, women take care of household chores.
Its better to wear appropriate shoes to go to farm .

Words and useful expressions

Some places where someone can go for an activity

biro the office

kuyaku the market

p> the river

sukuli the school

dan the room

foy the farm

Ibko the well
Expressions

Monsowu Ium I take my bath

Mulu Itm

I fetch water

Mowoki tUmiyé I go to work

nan diwu to graze (cows)

tumiye dew to go to work

tay hazvv to sweep the compound

dan da hazvv
foy wobu

to sweep the room
to go to farm
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taonay labu to cook meal

fianzt AalvL to wash dishes

wondu cotvL to wash clothes

wondu psdvv to sell things

estnda /esé& kowu to wash one's face

min puzad to light fire

santd lizvv to take one's breakfast
Some verbs

SOWU to bathe

hazovv to sweep

falbv to wash (dishes, vehicles, shoes)

otLv to wash (clothes)

laa to fetch (water)

huinvv to go to bed

wobu to go

Some expressions of time

doo6o (1€) long time ago, before
widi widi sometimes
[€leéya/nonoyd now

hédona kpékpée every Monday

lon early, long time ago
padoye everyday

tanamuy tupe de every morning
danast tupe yo every evening

doo tine da every night

tam tam always

Other expressions

€be nlakt tanande? What do you do in the morning?
€be nlakt wistda? What do you do in the afternoon?
€bé nlakt danayyay ? What do you do in the evening?

Exercises:
1) Give the activities related to these periods of time
tanandée (in the morning)
danayyay (in the evening)
dodda (in the night)
2) Write a dialogue and practice it with your class mate with the following
expressions

widi widi, €bé nlakt, tOmiyé da, mowoki
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Grammar notes

While talking about daily activities, the present tense is the most important tense used.

Example:
tay hazUU tanamun tune de to sweep the floor every morning
Mahazu tay tanamun tune de I sweep the floor every morning
Mahazv + tay + tanamun tine de
Sub +verb (present) + object + expressions of time

Other examples

[um 100 widi widi to fetch water sometimes

Mulu Itm widi widi I fetch water sometimes
The expression of time can be placed before the subject
Example:

Widi widi mulu Itm Sometimes I fetch water

or

Mulu Itm widi widi I fetch water sometimes

In addition of the present, the past continuous is also used

The expression of time that required only the past continuous is: d666 (I€) in the past.
This tense is characterized by "ay".
Example:

tUmlye wobu doo le to go work before
Mowokay tumiye déo6é 1€ I was going to work before

Exercises:
1) Make sentences with these expressions

Example:
Taonay labu padoye

Malakt toonay padoye
Suggestion
Sonty lizLv - tdnamuy tine dé

Ben ------------e-o—-

Nanzt AalbL - widi widi
Widi widi Mike —————---

Pay da hazLv - tdam tam
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2) Answer these questions in the past continuous
€be nlakay? What were you doing?
Tanamun tuine dé?

Pénast tine yo?

Déo tine da?

3) Rearrange the following words
esinda / tam tam / mankowu.
lakay / tine yo / Laura / danast./ ebé&?
Iim / padoye / sowvu / sukulibiya.

kpékpe / tUmiye / powokay / hddona.

Situation

1. Your counterpart would like to know what you do when you wake up.
2. Tell your host brother or sister your typical day in USA.

TDA

Ask these members of your Togolese family what they do in the course of a day and report

back to the class
Father

Mother

Sisters

Brothers
Servants
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Lesson 8

Ask for and give direction and time

Objectives:

After studying this lesson, trainees will be able to:

1

2.
3.
4.

Use appropriate vocabulary to ask for and give directions and the time
Use the imperative form and prepositions to ask for and give directions
Discuss cultural notes and safety and security issues related to orientation
Give and follow directions in the community.
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Dialogue

Jessica would like to go the post office. Hodalo shows her the way.

Jessica : Podoo nana wisi.

Hodalo : Yaa. Lé nwoki?

Jessica : Mowoki posu €l¢ madsin pédé. Mendendan nbizv nwilim numaw na?

Hodalo : Kpay habiye kdd. Ndon pazi I¢ nna fad¢ "Le Bon Berger" lumuye y2o.
Posu w¢ fad¢ esinda.

Jessica : Nlaba I¢ kpém. Pilaba tasi

Hodalo : Pilaba.

Dialogue in English

Jessica : Good afternoon, Madam.

Hodalo: Good afternoon. Where are you going?

Jessica : I am going to the post office, but I don't know where it is. Please, can
you show me the way?

Hodalo: Go straight ahead. After a little walk you'll see a shop "Le Bon
Berger" on your left, the post office is in front of that shop.

Jessica : Thanks a lot.

Hodalo: See you later

Cultural notes

. In general, indications about distance are not precise

Sometimes with illiterate people, time is related to the activities of the day (like
children going to school, Muslims' morning prayer...)

Some people will come late for meetings

People would prefer to lead you to the place by themselves or by having a child
accompany you.

Keep asking people for directions until you arrive at your destination.

Proverb:

Suadudv mouwuna wiyau kpelay The patient man overthrows the chief.

Mengben lon kpenna déé He who wants to go home quickly arrives at night.

Words and useful expressions

Name of some places

kiyaku

bankt

fade

dakota

sukuli
loratizan
pombo dumade
dudooye

the market

the bank

the shop

the hospital

the school

bus or taxi station
soccer/football stadium
restaurant
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sulom dufoyé
numaw
kondoliko
kotalt

“gare”

suluka kpeyay
numayasa
posu

biro

“table” y2o

Verbs

wtlbY
wobu
dom
kpayu
tezLL
WL
conav
pLsLL
stpLU
heyvvL

wiyaw dé
bankt colb
sukuli wayt
kiwyaku da
wolo kaa
[tmuy€ yad
het lumwy€ yao
nisi kibanzt yao
colb

piwé polin
pifeL polin
piwayt |€
cing né...

ciné né kwyaku ool

bar

the way, the path
bridge

tarred road
railway station
railway
intersection

post office

office

on the table

to show

to go

to walk

to take

to cross

to get round

to look

to return

to stop

to turn (right or left)

Expressions related to directions

at chief's

near the bank
behind the school
in the market
go straight

on the left
turn left

on the right
near/next to

it is far

it is not far
after

from here to...

from here to the market
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Expressions related to time

fityyv hour

fitytL hours/time

alowatv time/period

Nyt nna nwe na? What time is it? (what time do you have?)

Nyt nna maba( fi2js12)? What is the time?

Pimaba It is .../the time is...

(tdnandé) Aty 16do ne hald It's 6:30AM

danay AytL kagbanzt ne cgjest hiw ne naale It's 5 past 12PM
Pigaza cejest hiw ne lube ne piba fityyuv kodum It's 17 to 1 o' clock

Nuytv lube keke It is 7 o' clock
Manjay wayl I'm late
Mewe estnda My watch is fast /I'm early
Nuyt nna y> duden? At which time are we ending?
Nuyt nna y> dikatu? At which time are we going to meet?
aluwatv lésud to waste time
wayl caywu to be late
aluowatv y> wéwu to be on time
Exercises
1) Make sentences with these words.
Kwyaku da, loratizan, kondoliko y>, numayasa, didaoyée
Example:
Alicia we kiyakv da  Alicia is at the market
Suggested verbs
wobu
WEWU
2) Read the time on these pictures
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nna maba?

No. 1 Pimaba fitytv nakv

No. 2
No. 3
No.
No.
No.

AN L B

‘What is the time?

It's 9 o'clock

3) Build a dialogue with the following expressions

Sulum dufioye, mowoki, 10:30, AtytL nna ya, tacay wayt

Grammar notes

1) Preposition related to directions

The preposition (actually, "postposition") is placed after the noun and attached to the

pronoun.
Example:

Michelle wé cocL ool

Mewe finjald

Other prepositions

I am next to you

Michelle is close to the church

Prepositions Meaning Examples
da in Steve \{ve_ dan da

Steve is in the room

b near, beside, next to Nodoo we kOI"ldO|Ik‘O ol .
Your mother is beside the bridge

behind Nwe mawayt

wayt You are behind me

dés under Cona takayay dee
Look under the book

. loratizan eswnda
in front of . .
estinda in front of the lorry station
Nadia day we tetv hekvda
hékuda in the middle of The house of Nadia is in the in the middle
of the town
pthékuda between Mewe fadeene posu pehekuda .

I am between the shop and the post office
Wondu we lort y2o

y2d on . .
Load is on the roof of the vehicle

di at wiyaw d¢

at the chief's
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2)

Imperative

Imperative is also needed to give directions.

Example:
wolo fade estnda go in front of the shop
Sétl habuyé cross the road

Exercises :

1)

2)

3)

4)

Use the following positions to answer to these questions.
b, y», dg, pehékuda
Le wiyaw day we ?

Wiyaw

Lé biro we ?

Biro we posu ne fade...

Lé woki?

bwoki kondoliko...

Lé Stan tookt toonay?

Stan tookt toonay €gao...

Lé piya woki ?

Powoki cact...

Give directions using the verbs in imperative
Example:

Wuum Elisabeth day. show me the house of Elisabeth

Po kaa, tézi habiyé, het nisikibanzt yao, Elisabeth day wé posu clb.

Places Verbs
dudooye do kaa
wiyaw dé het
sukuli tézl
Sarah d¢ etc.

What time is it?

8:00

11:45

4:30PM

6:20AM

1:13AM

Give indications based on the map below:
From one place to another
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S) Translate into Kabiye
Where is the road to Lome?
My watch is fast
I am not far from there
Her father lives near the market

Situation

Your counterpart would like to pay you a visit. Give him directions to get to your house.

TDA

Go to any member of your host family. Ask him/her to give you directions from your

house to any place of your choice. Learn some new expressions
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Lesson 9

Talk about transportation

Objectives:

After studying this lesson trainees will be able to:

1. Use the present progressive, interrogative words and the future tense

2. Ask questions about the cost, travel time and destinations in order to travel
independently

3. Discuss travel conditions and strategies to travel safely.
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Dialogue

Michael would like to travel to Atakpame . He goes to the taxi station to find a "taxi-
brousse' and discuss the conditions of traveling.

Michael: Lliwa I¢ ?
Driver: Yaa. Tonu we mbu( [€)?
Michael: Alafta. Nna posu loriye ctne na Atakpama ?
Driver: 1200F. Kona 200F huyu y2>
Michael: Aluwatb nna da didswu?
Driver: Léleyad kune. Pigaza eyv kudum ne pusu
Michael: Nlaba le
Dialogue in English
Michael: Good morning.
Driver: Good morning. How are you?
Michael: Fine. What is the transportation fare from here to Atakpame?
Driver: 1.200F. Add 200F for the bag
Michael: When are we leaving?
Driver: Right now. It remains one person.
Michael: Thank you!

Cultural notes

Travelers need to be patient enough because drivers will try to have as many
passengers as possible before they depart, and they are often overloaded.

In some remote villages, you can be waiting the whole day, or vehicles are
available only on market days.

It's important to have your valuables on you, not packed in your bags.

You should check your luggage whenever a passenger is getting off along the
way.

PCVs should not travel on motorcycles.
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Words and useful expressions

Means of transportation
céce
kpokpo
lorye
tagazi
"zemijan"
sulaka
kplyu
kpanno
gsoda lorwye
méle
dlava

Verbs
sLL
heyLU
SLzLY
stngu
cay
dom
sawu
wakvv
tem
kpayu
pam(huld)

Useful expressions

céce cayv

kpokpo cayv

lortye sV

hangbanzt

lora tizan

lort lidiye

esada lorwye kaday da
suluka dudadé/ “gare”
méle dijayée/"port”
lort wakuu

sanziL tem

numaw wobu

wondu kpayu

€bé¢ ngbakv ye nwoki...?

bicycle/bike
motorbike
vehicle

taxi
taxi-motorcycles
train

canoe

horse

plane
ship
driver

to enter (a vehicle)
to pay

to stop (a vehicle)
to stop

to sit (on bicycle, horse, motorbike)
to walk

to drive

to break down

to finish

to take

to wear (helmet)

to go by bicycle

to go by motorbike

to enter/take the vehicle
to go on foot
taxi-station
transportation fare
airport

railway station

port

to break down (vehicle)
to run out of gas

to travel

to take the luggage
What [mode of transportation] do you take if you go to ...?
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Ebe ngbaku ye nwoki
Los Angeles?
Mangbaku
Mangbakv suluku
€bé nsv ye nwoki...?

What [mode of transportation] do you take
if you go to Los Angeles?

I take the train
What do you enter (take) if you go to...?

Mansu? ... I take
Hul> pam To wear the helmet
Exercises:
1) Answer the following questions
&be ngbakv ye nwoki...? What [mode of transportation] do you take if you go to...?
Washington
Loma
Kiyaku da
Wuiyaw dé
Bassar
2) Find in the puzzle 9 modes of transportation and make sentence with them
r k p a n n b) b) v o]
o f t z > a k p L %
C € C £ y j v u k S
n g n v s i z a g a
I r i e r m y C o z
i d s v C e ¥ € i b
t u m I b) z k p I e
a k d u s w p b a m
b u n f n b o % z d
y I a w g u k o] m t
p u o p k m p b) t w
e s b) d a I o] r L y
3) Draw a word

Start drawing a mode of transportation and let others guess what it is.
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Grammar notes

1

2)

Nna is associated with the third person plural of suv pasv to ask about the transportation

The present tense of some verbs

CECE cayv

Manjakt céce
Njakt céce

George jakt céce
Pujakt céce

Liakt cécé

Bill ne Karen jakt céce
sulakia svv

Mbnsu suluku

Nsu suluka

Doris su suluku
Manan dusv suluku
Lsu suldku

Pasu salakua

dlava lidiye heyvv
Méheyu dlava lidiye
Nheyu dlava lidiye
Aaron heyv dlava lidiye
Pihéeyo dlava lidiye
Lheyu dlava lidiye
Pehéeyu dlava lidiye

nangbanzt dom
Mbndan nangbanzt
Ndon nangbanzt
&€don nangbanzt
Pudon nangbanzt
Ldon nangbanzt
P>don nangbanzt

to go by bicycle

I go by bike

You go by bike

George goes by bike

We go by bike

You go by bike

Bill and Karen go by bike
to take the train

I take the train

You take the train

Doris takes the train

You and me take the train
You take the train

They take the train

to pay the driver

I pay the driver

You pay the driver
Aaron pays the driver
We pay the driver
You pay the driver
They pay the driver

to go on foot

I go on foot
You go on foot
He goes on foot
We go on foot
You go on foot
They go on foot

The use of nna (how much) and gbg

fare

€be is associated with posu mode of transportation one need to go from one place to

Nna pasu?
Nna pasu ne powoki...?

another.

Example:

€bé pasu ne powoki...?

how much it costs?

How much it costs to go to ...7

What mean of transportation one needs to go to ...?



3) The difference between cayv (to go by) and svv (to enter) to take

Cayuv is used for bike, motorbike, horse, canoe

Example:

kpokpo cayu to go by motorbike

Lynn cakt kpokpd Lynn goes by motorbike
Suv is used for vehicle, ship, train, plane, taxi
Example:

tagazi sLU to take the taxi

Nsuv tagazi You take the taxi

But one can say
Lynn cakt tagazi da Lynn sits in the taxi

kpayv (to take) is used for all means of transportation

Exercises:

1) Make sentences using these words, use appropriate verbs
Example:

Manjakt cece ne mowolo kondoliko y22. I go to the bridge by bike
kpyu

Salaka

tagazi

kpann>

&soda lorwyu

2) Answer these questions
€be posu ne powoki...? What mode of transportation one needs to go to...?
kpanno_ Mango
Méle_ Floride
Nangbanzu _ Fade calb
Sulaka _ Blitta
€soda lorwyé _ Madrid

3) Dialogue writing and practicing

You want to travel. Go to a taxi driver. Discuss the conditions of the travel. Write
down a dialogue and practice it with your classmate.

4) Rearrange the following words in these sentences
Sokode/4000F/mowoki/mansu/mehéyu /lorwye
Ne/Paris/sulika/powoki/mancaa/pasv/ménésé

Peace Corps/su/Marie-Louise/loriye
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5) Translate into Kabiye
My elder sister travels
The transportation fare
We go to Accra by plane
The teacher takes the taxi to the airport

Situation

You would like to go Dapaong. Go to the station. Inquire about the conditions of the
travel.

TDA

Go to a driver of your village. Ask him questions to know the conditions of traveling from
your post to the place of your choice. Learn some new expressions

68



Lesson 10

Talk about one's state of health

Objectives:

After studying this lesson, trainees will be able to:

1.

Name different parts of the human body

2. Talk about their state of health or ask for someone's state of health
3.
4. Discuss Togolese ideas and behaviors regarding sickness

Use the direct complement personal pronouns
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Dialogue

Last night Katie did not sleep well because of a stomachache. She decided to go to the

Peace Corps Medical Unit.
Katie : Nliwa 1¢ dakuvta?
bakuvta : Yaa. €be¢ lakin Katie?
Katie : D666 dédé memfeL alafia. Molotu wé piwiwum, kahuyay kpam dudp
Pakuvta: &b¢ ndowa?
Katie: Sona ng koliko
bakvuta: Tanwzt, puden lelé. Mendenn mayzvu le , nli koye
Katie : Pwe dew
Dialogue in English
Katie: Good morning Doctor
Doctor: Good monrning. What is wrong with you?
Katie: Since yesterday, I am not feeling well. 1have stomach ache , 1 also
have diarrhea.
Doctor: What did you eat?
Katie: I ate beans and fried yams.
Doctor: Do not worry; the pain is going to end now. After 1 examine you, 1
will give you some medicine.
Katie: Fine

Cultural notes

o There are various theories about the causes of disease in Kabiye area.

o Some believe that physical agents cause disease while others believe that
disease and injury come about because of the intervention of the spirit world.

o People of different backgrounds may emphasize one or another of these
theories of causality in their personal belief system about disease.

o Some diseases are referred to by euphemisms like smallpox ''es> kvdop''
(God disease). Their real meanings are avoided because mentioning the
disease may bring the disease upon the person using the real name. Some
people believe the wrath of the gods may be visited upon a person who fails to
use the euphemism
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Words and useful expressions
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2)

Auw

AdstL

EsLye

€se

moow

noy

kédé

nangbaw/ nangban
hamu

The diseases

kuvdon
kvdomun
kpeziw
tutu
kinamuye
kahvyay
Avw holuu
€s2 kudon
anLza
lotu wiwu
SIDA

head

hair

eye

eyes

nose
mouth
tooth/teeth
ear/ears
arm

disease
diseases
cough
cold
fever
diarrhea
headache

small pox
dysentery
stomach ache

AIDS

nisi

lotu
nangbanay

/ nangbanzt
nie/ne
natalu/natan
nimbiye
pondone
laniye

hand
intestines

leg/legs

finger/fingers
foot/feet

toe

neck

chest
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Verbs

WLWU to hurt liba to take (swallow)
cebu to heal medicine
labu to do
Expressions
Mofivw holu (m) I have headache
Molotu wiwu I have stomach ache
Méese wiwu My eyes hurt me
Nélé wiwu? Where do you hurt?
Nélé wiwon? Where do you hurt?
€be lakun? What's wrong with you? (what's doing you)?
Tutu kpam I'm cold (the cold attacked me literally)
Kpeziw kpam I have cough
Kahuy> kpam I have diarrhea
Nikay sum I'm cold
Pulaba soci? Is it getting better?
Pulaban soci? Are you getting better?
Noyoy ceba? Did you heal?
yoy cebu to be healed
€sd ekona alafia Have a good health (may god bring a good health)
Kaka, nka Sorry
Pidadp Let the sickness not get worse
) Ok.
datuta wobu to go to hospital
koye libu to take medicine
Exercises:

1) Give a lecture to the rest of the class pointing out body parts you studied.
2) Write a dialogue using the following expressions

Nele wwwu?, pidadp, alafita we, mewe wuwwv, 3, memfet alafia

Grammar notes

1) The use of pL (impersonal pronoun)
Example:
Piwwwum I'm sick

Pu is used before verb stems for English impersonal "it"

Piwtwom I'm sick (it hurts me)
Piden It is going to end
Pidad> Let it not get worse
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2) The present of wiwv (to hurt or to become sick)

Piwwtwum
Piwwwun
Piwiwul
Piwwtwudu
Piwitwumt

Piwwwuwe

I'm sick

You are sick
She/he is sick
We are sick
You are sick
They are sick

Exercises

1Y)

2)

Answer these questions using the possessive adjectives following the example

below:

Example:

Ebé lakin?

Nuw (ma) - holu

€be lakt Deborah?

Lotu (g) - wiwu

Ebe lakume?

€s¢ (ma ne Emilie) - wwwv
Ebe lakwwe ?

Nisi (David ne Salifou) - wwwu

Translate into Kabiye

She 1s sick

They go to hospital

Your elder brother has headache
What is wrong with your arm?
Are you getting better?

They have cold

We are cold

You are not feeling fine

Situation

Your neighbor's wife is sick. Greet her and ask questions to know what is wrong with her.

TDA

Your host mother has diarrhea. Use appropriate expressions to show your compassion to

her.
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Lesson 11

Express one's sympathy in a happy or sad event

Objectives:

After studying this lesson trainees will be able to :

1. Talk about the culturally accepted behavior during a happy or sad event
2. Use correct words and expressions to sympathize in those events.
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Dialogue

Jocelyn's host junior sister has given birth. She pays her visit and expresses her feelings.

Jocelyn: Piyay eztma?
Sister: Alafta mam mam mam
Jocelyn: Manwwa se nlula dédé wayt. Nana fivw lelen
Sister: Nana setu
Jocelyn: Payay g¢ suwe?
Sister: Payay g¢ se Godwin
Jocelyn: Pilabam camiy¢.&sa estnan. Mu 2.500F ne nya fafa
Sister: Nlaba I¢ Jocelyn
Dialogue in English
Jocelyn: How are you?
Sister: Very fine
Jocelyn: I heard that you gave birth the previous day. Congratulations!
Sister: Thank you
Jocelyn: What is the name of the baby?
Sister: His name is Godwin
Jocelyn: I 'am very happy. May God help you. Here is 2.500F to buy soap
Sister Thanks Jocelyn

Cultural notes

. It's very important to express one's sympathy to a friend , a colleague, your
neighbor during a sad event (sickness, accident, death...) by visiting or making a
symbolic gift of money, food or anything else depending on your relationship.

. You do the same for happy events and you congratulate

. Failing to give a moral support (especially to pay a simple visit) would make
people think that you have no regard toward people or you are not interested in
the community in which you live.
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Verbs

lulvv

sOWU (€sd [um sowv)

kpayu (halv)
walvv

stbu

muOL

dwu

Aaywu

Expressions

For happy events

Nana Auw lelen
Muna Auvw lelen
&na fvw lelen
Nana pida Ityvu
Nlaba

Nana tOmiyé

For sad events

Kaka
Nana kvfon

€57 ehézu Aalanuyé

€5 esuw dubande
Du sudu

Words and useful expressions

Happy events
nisidoku/halukpoye marriage
pua lulu birth
diwu success
estnda wobu promotion
€52 lum sowu baptism
Sad events
sum death
mtlum robbery
min fire
tumily¢ da yebu dismissal
loru tolu accident

to give birth

to baptize

to marry a woman
to marry a man

to die

to steal

to succeed

to burn

Congratulations (you're lucky)
Congratulations (you plural)
Congratulations to him/her
Congratulations

Great (you did great thing, wonderful)
Well done

Sorry

Condolences

Be comforted

Let God keep him in a good place
Have courage
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Exercises:

1)

Express your feeling on these events:

Your brother got married

Your host father has just lost his mother

Your friend passed his exams

Your aunt had her first baby.

Grammar notes

The review of the past tense:

pua lvlvv
Mblula pua
Nluvla pva
Hilary lula pua
Pulvla piya
Llvla piya
Polula piya

caa stbu
Manjaa stba
Najaa stba
gjaa stba
Dajaa siba
Mijaa stba
Pajaa stba

halv kpayv
Mangbaya halv
Ngbaya halv
Charlie kpaya halv
Digbaya hélaa
Llgbaya halaa
Pagbaya halaa

to give birth

I gave birth

You gave birth
Hilary gave birth
We gave birth
You gave birth
They gave birth

father dying
My father is dead
Your father is dead

Her/his father is dead

Our father is dead
Your father is dead
Their father is dead

to marry

I got married

You got married
Charlie got married
We got married
You got married
They got married
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Exercises
1) How do you respond in Kabiye to these events
Example:
Enew kpaya halv
&na fAvw lelen
Paja stba
Mangbaya halv
Podoo lula pua

€cozd siba

2) Complete and practice the following dialogue with a Kabiye speaker
A: Mina wist
B: Yaa.Pijay ezzma?

A: Alafia, ebé laba sond tanandé ?
Etc.

3) Translate into Kabiye
I lost my father
Congratulations
She got married
Have courage
My condolences
You have succeeded
You have been promoted

Situation

The headmaster's wife at the school where you are working has just given birth. She
meets you and announces the event to you. Express your feelings to her.

TDA

Go to see your counterpart. Ask him questions on what he does when event occurs in the

community. Come and share with the class the new expressions.
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Lesson 12

Ask for help in an emergency case

Objectives:

1. After studying this lesson trainees will be able to:

2. Use appropriate words and expressions to ask for help in an emergency case
3. Use complement pronouns

4. Discuss the safety and security support system in their community
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Dialogue

There is a snake in Nina's room. She cries and asks for help. The neighbors rescue her.

Nina : Hayt dum nééé ! bum; &stnam!

Neighbors: Lé ewé ?

Nina : &wé mandan da, kpelay cala. €&stnam ne dikut

Neighbors :  Tanuwzt dukud léle. Egu fel kads

Nina : Muna mafuvw yabu

Dialogue in English

Nina : Oh snake ! Oh Snake. Help me!

Neighbors: ~ Where is it?

Nina: It is in my room near the chair. Help me kill it.

Neighbors: Do not worry. We are going to kill it now. Killing this snake is not
difficult.

Nina : Thank you for helping me.

Cultural notes

o Solidarity between people in the community is very strong, so you just call
out if you need others' help.
e In towns or big cities people are more individualistic.

Words and expressions

Cases in which people need assistance:

mtuim

min mou
dum Aasvu
hay fnasu

Ium libu/kpayuv

mabu
tlu

Some verbs:

sthav

yabu (Auvw yabuv)

[LzOV
muwu

theft

fire

snake bite

dog bite

drowning

physical assault

falling from the bike or car accident

to help
to save
to save
to help
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Expressions:

To alert

Hayt dum nééé

Pum fiasam

Pamakim yééé

HaytL min nééé

Hayt Ium kpaykum yééé
Muu nééé

Hay fastm yééé

To ask for help

Lstham

Llizim

lya manuw

Lmum

lya mantumuye da

lya numero kune kuya

Snake

The snake has bitten me
People are beating me
Fire

I'm drowning

Thief

The dog is biting me

Help

Save me

Save me

Help me

Call my office

Call on this number

To help
Ebe lakin? What is wrong with you?
Manstnan? Can I help you?
€be manpizv mala? What can I do?
Al ptmay No, it is ok
€e Yes
Exercises:
1) Make sentences using these words

Nasam, Itm, dum, muum

2) Complete and practice the following dialogue with your classmates

A; Hayt, hayt
B: ———- lakwy?
A: ——— nééé
Etc.
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Grammar notes

Y

2)

2 2 2

The use of nééé¢ and yééé
Nééé is used after a noun to draw someone's attention when a danger occurs

Ml thief
Muu nééé oh thief
Yééé is placed after the verb when someone is calling for help

Mum save
Mum yééé oh save me

The two words are interjections

The personal object pronouns

Lstnam Help me (you plural)
Stnam Help me
The personal object pronouns are:
Kabiye English
-m me
-n you
- her/him
-dv us
-mt you
—We them

They are always attached to the imperative

Example:

sthav to help

Imperative with pronoun

stna  help stnadu  to help us
Exercises

1)

Follow the example below and make sentence with the appropriate personal

pronoun

Pum fiasam  the snake has bitten me
Stna

bum Aasam

Lstham

Lum kpayku Fred

Mu

Hay fiasa mana Gilbert
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Stna
Muu nééé

lstna

2) Translate into Kabiye
Can I help you?
Help them
They help me
It's ok
Her father helps me
What can [ do?

Situation

When coming from the market around 6:00 p.m., you saw a group of people. They attempt

to attack you and they steal what you bought. Ask for help.

TDA

Go to your host brother. Ask him questions about how he asks for help when a dog chases

him. Come and report to the class.
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Lesson 13

Talk about her/his work

Objectives:

After studying this lesson trainees will be able to :

1. Use appropriate vocabulary and the conditional tense to talk about his/her job in the
community.

2. Discuss the importance of foreign help (especially American help) in Kabiye
communities.
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Dialogue

Erica a GEE Volunteer in Pagouda met the Director of the CEG and explained to him the
reason why she is there

Director: Kabtte

Erica: Yaa. Lliwa ¢

Director: Alafta mam mam mam. Payan suawe?

Erica: Payam se Erica. M¢lina Alexandria Amerika téty da. Mengé Corps de
la Paix s2>2lum tuomiye lado.

Director: Tuomiye ndu nlakt Pagouda cing ?

Erica: Mbontomiye payay se GEE ya "Education et Promotion de la Fille" farast

da. Mangay tomiy¢ labu ne halubiya ne sukulibiya ne toma kpelekiyaa.
Mawtluwe €zima piwe se pala ne powolo estnda

Director: Piwe camiye. Pudéké Corps de la Paix s>olum tomiye lada lake ?
Erica: Aat. TUma lena we.
Director: Pigédinam se manan digay tomiyé labuv.
Erica: Llaba le
Dialogue in English
Director: Welcome
Erica: Thank you ! Good morning. (how are you ?)
Director: I am very fine. What's your name, please?
Erica: My name is Erica. I am from Alexandria in America. 'ma Peace
Corps Volunteer.
Director: What kind of work are you going to do here in Pagouda ?
Erica: I'm GEE Volunteer. In French "Education et Promotion de la Fille". 1

will work with female, students as well as apprentices. I'm going to
teach them how to promote themselves

Director: That's good. Is it what all Peace Corps Volunteers are doing?
Erica: No. There are other programs.

Director: I'm happy that I am going to collaborate with you.

Erica: Thank you.

Cultural notes

e Americans are well regarded in the community and everybody would like to
befriend or to collaborate with them.

o  People think Americans are rich and powerful and have solution for any
situation

Proverb:

Tumuye payay €yu. Work ennobles a person)
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Halubiya esinda dew
(wobuv) numaw da

sukuli

sukulibiya

wtllyu/cica

toma kpelekiya

piyd caanaa

koleji

tumiye da

caa/doo

kedizay

wtliwu

kpééluu

digbeliye

patu hawvu

tudoku

Mangay tumiyé¢ labu ne

halUbiya estnda dew

numaw da

Mahay we patu ptina

tudoku yao

Mana sukulibiya dulakt tmiye
Mana halubiya digbelu

ne mayadu put na
hast lizov

Words and expressions related to programs

GEE:

school

students

teacher

apprentices

parents

college

workshop/office

patron/also father and mother
meeting

to teach

to gather

place of meeting

to advise

remain a virgin

I will work in the GEE program

I will give them advice on how to remain a virgin

I work with students
I'm going to meet with girls and talk about abortion

Tonu da alafta numaw da

dakvta de
dakvta

koye

sobu

I>on sazuu

piya mayzuu
cudueide lakast
piya yJ>> conav
sobade dé hinvv
sida kudon
kuvdomun ndu ndt
Tom kedVv/susuu

CHAP

hospital

doctor/nurse

medicine

to inject

to advise

baby weighing

hygiene

to take care of children

to sleep under the mosquito net
AIDS

all kinds of diseases

to give information/ causerie
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Mengedu halaa ezima I give information to women on

plWE se pacona how to take care of children.
piya y22

Mengbelu dakutanaa ne I assemble doctors/nurses and
mengeduwe ptlL sida give them information on AIDS
kudom yao

Tin sowv ne foy da NRM

tumuye ne dode numaw da

hadaa farmers

tw/tun tree

hude fertilizer, compost, pit
duwu to sow (maize, beans...)
SOWU to plant (trees)

muzay cooking stove

foy farm

hayum farm

hude dvv fertilizer use

téwu rain

yolim rainy season

lunuye dry season

tinbe seed (for all kinds of trees)
fittu grass

dast wood

stnav to help

kelema chickens

hen sheep

nan COWS

dowu to breed

Pwe se diso ttnp  We have to plant trees
Tuwg kopna tewv  Trees favor rain



Tadie labu numaw da

SED

fade shop

fadedv shop keeper

lidiye money

abo tontine

ngbey group

hala ngbeye group of women

lidiye stwu to save money

lidiye kos> bank

wondu pedLUL to sell

wondu habvv to buy things
Exercises
1) Give in Kabiye two or three activities from each program
2) Make sentences following the example below

Example:

Soolum tumuye ladaa  fade da

Volunteers

shop

Soolum tumuye ladaa woki fade da

The Volunteers go the shop

Hadaa tuwy

Tade ladu lidiye

Soolum tumuye ladu

-Sida kudan

Sukulibiya kedizay

Grammar notes

The future tense

Mangay tumuye labu ne halubiya

or

I will work with girls

Mangay labu tumuye ne halubiya

Mangay + labuv +

subj.+gay + infinitive +

tumuye ne halubiya

object

gay is the conjugated form of the verb "kawu" (to be going to)

The other forms

Ngay labu tumuye ne halaa

Sue gay s>wu tun
Drgay kpeeluu wiliyaa
Lgay peduuv wondu
Pagay wobu foyda

You'll work with women
Sue will plant trees
We'll meet teachers
You'll sell things

They'll go into shop
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Exercises

1) Answer these questions.

Example:
Ebe ngay labu cee? sukuli da wobu

Cee mangay wobu sukuli da

Ebe soolum tumuye ladu gay labu? wtluu puwna Sida yao
Ebe DPakutanaa gay labu? keduu puina cudicide lakast yao
Le hadaa gay sowvu tuy ? posu cabb

Ebe tuma kpelekiya gay labu? Valerie stnav

2) Rearrange the words in these sentences
Twnbe/Evangeline/peduvu/gay
Pajanaa/gay/sukulibiya/ne/sukuli da/kpeeluu
Holu/alafta/tonu da

Camuye/we/lakast/cidicidl

3) Translate into Kabiye
I'll work with farmers
You will teach in college
The parents have meeting
The Peace volunteer will work well
I'm happy that 1 will collaborate with you
She's living in Babade

Situation

You meet the women of your post. Explain to them what are the main activities you are
going to do with them.

TDA

Go to the chief of your village introduce yourself and talk about your program in Kabiye



Useful expressions

Y

2)

Conversation managers

Yodu hee

Tast yadu
Pudobu suwe?
Mandant puda
Mandant
Maanwwu

Lnt puda?

& manwa
AaL mandant

YadL heg ne mant camuye

Ndon suwe?
Ny>du suwe?
Ebe

Pudala nabuyu
Tovonum na?
&e tovonum
Aat

Puwe se...
Pijeya se...
Pwe dew se

Needs

N>2st wom
M>ondaokt

Lokotu dem/dokam
Mboiowu Ium
Mbofiowu

Pinum

Mehezu

Mahtnu

Mowoki awayt
Meliwu awayt
Sonay we

Sonay lakim

Nikay sum

Nikay we

Manjay gbeleku past

Say it slowly

Say it again

What does it mean?

I did not understand it
I did not understand

I don't understand

Is it clear to you?
Yes, I heard

No, I did not hear

Say it slowly so I can hear it well

What are you saying?
What are you saying?
What

It doesn't matter

Is it true?

Yes it is true

No it is not true

It's necessary to...

It's important to...

It's good to...

I'm hungry

I eat

I'm thirsty

I drink water

I drink, is used for all liquids
I'm tired

I want to relax

I'm going to bed

I want to use the latrine
I want to use latrine

It's hot

I'm hot

I'm cold

It's cold

I want to learn a little
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3)

4)

5)

6)

7)

At home

Kafada

Su/Lsv

Kabite

Kabitewa

Mende cune alafia

Mowoki kiyakv da mang> I am going to the market and I'll be back (return)

Ng> Ibn
Cay

Lcay
Do

Koo dutd
Lkoo duto

Travel

Mowoki mumaw mongo
Wele wele

Nd> camuye

Nwolo camuye

Pede mba y>?

Compliment

Wondu tune tumunan
Notoko kune kimunan
Toko ngu kikeditnam
Naptsaw kedinam

At work

Nana tumuye
Mtna tumuye
Yaa

Nwe pLy>d?
Mewe pLydd
Tumuye we don

The weather

Heelim makt

Tewu nwwu

&€s>ada we kelekele
Wust fakt

Tewv cay nwwu
Tewvu biya

Excuse me, please

Come in

Welcome

Welcome (you plural)

What's the object of your visit?

Come back early
Have a seat

Have a seat

Let us eat

Come and let's eat
Come and let's eat

I want to travel and I'll be back (return)
Have a good trip/bye bye

Have a good trip

Have a good trip

What about the people over there?
(referred to the place you went to)

You are wearing nice clothes
Your shirt is very nice

I like your shirt

I like your cloth

Well done

Well done

OK

Are you doing it?
I'm doing it

The work is hard

The wind is blowing

It is raining

The weather is fine

The sun shines too much
It is going to rain

The weather is dark
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8)

At feast

Kazandu ndvu tujuwa
Kazandu we lelen

The feast was very good
The feast is good

93



English-Kabiye Glossary

A

accept (v) - tisuu as - &st

across — t€zuu ask (v) - pozov

add (v) - sazvv, tasvu assistant - stnuyv, stnityaa
affair - tom, tomnaa at- d€

afraid (to be) - sondu sewu August - Lutozd fenay
after - wayt

afternoon - wist da

again - tast, daant, tasvv

agree (V) - tisuu

air - heelum

airplane - Esada Ioriy€

all - tin€ - kpekpe

allow (v) — numaw hawu, numaw yebu

alone - deke

also - dodp

always - tam tam

America - Amerika

American — Amerikadv, Amerikamba
among - h&kv da

and - n€

animal - kpwn€/kpina

ask (v) - sulumuu

answer (V) - cosuu

any day - paadoye

anything - paa ebe, paa bebe, natuyv
April - Pomay, Naza fenay

arrest - kpawu

arrive - talvu

article — wonu, wondu
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B

baby - pua

back - siyye

bad - piLféL dew

baggage - wondu, wondunaa
bank — banki

baobab - teluw

barber - nyast humyu

basket - dokuv, dokun

bathe (v) - sowu

bathing suit — cokodo
bathroom - Itm disay€
battery (flashlight) - tast pEE, tast pry€
beach - tengu noy

be (v) - kéwu

beat (v) — mabu

beans — sona

because - mbupuyad yo, pudobu se
become (V) - ptsuu

bed - ndene, kadv

bed (mat) — nyaluvu, nyalim
bedroom - dan, damuy

bee — tuw, tun

beer — biya, anasat sulum
befriend a girl (v) — danuv
beg (v) — hulay kuluu
begin — pazuv

behind —pwwayt, wayt
beverage — sulum

beyond — pwwayt

bicycle— céc€, c€cénaa
big— sas>
bird — sumay, sumasi

bite (v) - nyasuvu
blacksmith — kolu, kolaa
blood - calim

body — tonvu, tomnay

boil - wasuv

book - takayaay, takayisi
born (to be) (v) — luvluvv
borrow (v) - kinduu

boss — nyvwdu, nyundinaa, s>s> sysaa
bottle - kpalaba

boy - abalu, pua, abalv piya
bread - kponu

break - yokuuv, p&luu

brew cukutu (v) - puwu

bring (v) - kaonaw

brother (elder) - dalv, dalunaa
bucket — toka, tokast

build (v) - mawu

building — kuduyu, kuduyun

burn (v) - sobu, nyyazuv, nyyazuu
burn (v) - sabu, nyyazuv, nyyazuu

bury (v) - pim

business - tumty€,tuma

busy (to be) - £sa sEwv, dokinaw
but - put€ IE, ptkazt
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C

cadaver - stdu, stdaa

call (v) - yawu

camera - foto

cancel - hizov

careful - tuyso conaw
carpenter - kafinda, kafindanaa
carry (v) - stylov

cash - lidiye

catch- kpawu
cement - somtu

cemetery - pilan y2d, €yaa dibinde

ceremony - sinzi

chain - kpasi

chair - kpelay, kpelasi
kpengbelay, kpengbelasi
cheese- waakast

chief - wiyaw, awiya
chicken - kelimiye, keleme
child - pua, pla

choose (v) - Itzvv

cukutu - suvlum

cukutu calabash - caday, cadasi

church - ¢o9ct

church (building) - c2>ct kuduyu,

esokuduyu
city - t&tu sasotu

classroom - sukuli dan
clean - cudicidu

clear — kelekele, kptlingbtlt
clock - wact sasow

close - towu, diywu

cloth - ptsaw, ptsan

cloth (traditional) - ptsaw, ptsan
cloud - €somundu, Esomundu
coat - kotu

cobra - da

cock — kaltmaw, kaliman
coffee - koft

college — sukuli sasow

cold - ninkay

comb - saytay, saytast
comb (V) - seytuu

come (V) - kom

come from (v) - linav

come out (v) - lwu

come together (v) - kpeeluu
comfortable - dew
commerce - tadiy€
company - ngb&yé&
complete (v) - t€zuu

condition - wétu

continue (V) - ptya>> wobu

control (v) - kanduv
conversation - fawty&
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cook (V) - tizuu

cook soup (v) - hiluu

cool - niyduu, ninkay stdisidt
copulate (v) - yalvv

cost (v) — lidiye muwu

cough (v) - kpezuu

count - kaluu

country - ¢jadg, tétv, t€tunaa
cousin - d€dv, dédinaa
cover — suluu, sulun

co-wife - yundon, yundoma
cross (v) tEzuv, I€duu

cry (v) wiluu

cup - kopu

customer — yadv, yadaa

cut (v) - s€tuu

cut (bamboo) - cEbu
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D

dance - pay¢
dark - ctkpEndu
date - wiye

daughter - p&l>

dawn - tEbwy€

day - kaakv

day after tomorrow - cee n& kife
day after tomorrow, future — cee wayt
day before yesterday - dede wayt
death - sum

decide (v) - mayzuuv

deceive (v) - c€zuv

December - Sanayln

defecate (v) - niwu

dentist - kela, koy€& ladu

deny (v) - kp&zuu

descend (V) - tibu

desire - s>2lum

dew - doluu

diarrhea - kahvy>

die (v) - stbu

different - ndundt

difficult - don

difficult (it is) — pw€ don
difficult, hard - kad€&

dig (v) - huyuu

dining room — toonay dudaoye
dinner - danay y2> toonay

dirty - kvzaotv, asuluma

dish - nyanay, nyanzt

disturb water — couduv

doctor - dakuta, koy€ ladu, koy€ ladaa
dog - hay

donkey - kpanay

door — muluku, mulukun, pasyuu, paoyun
double - naal€&, agbaka, nabul€ da
doughnut — k&k&yay, kEkEst

dream (v) - dozuu

dream - doziye, doza

dress- mandam toko, halaa toko
drink (V) - nyowu

drive (v) - sawu

dry - wulwy

dry season - lunuy€

during — aluwatu ndv

dust - muzuv

duty - tumuy€,- tuma
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E

each — paa wei

ear - nangban

early - Ibn

earth - Ejad€ t&tu

easy - ptfEu don

eat (v)- toowu

eat (candy, fruit) — muwu
eat fruit (like mango) - muzuv
eat (yams) - nyasuu
effort - konkadt

egg - yade, yala

either - yaa

enjoy (v)- lelen nwwu
enough - pumay

enter (v)- suu

entire - mam

evening - danay, danast
everything - putin€
excuse me - kafada
exist (v)- wEwu
expensive - cadaa
explain (v)- ptdaa lizvv
eye - Esiy€
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F

face - €s€ da

fall (v) - toluu

fall like rain (v) - niwv
false - cEtum

family - cejewiye

far — polin

farm - foy, hayum
farmer - hadv, hadaa
fast - waka

father — caa, caanaa
fatigue - nywazt, nuwu
favor - kudzow

favor (to do)- kudzow labu
favorite - s>2lumdvu
fear - sondu

feast — kasandu
February - LElay

feces - ptndu

feet — natan

fence — kolona, kolonzi
fertility - muzun
fertilizer - hude

fever - kitnamuy€&

few - cabt

field - kaday

fifty - nunuwa

fill (v)- suyuu

finally - nt€zu 1€

find (v) - hiwu

fine (healtly) - alafia
fine - dew

finger — nie, ne

finish (v) - t&€m, t€zvv
finished - ptdEéma
first - kadzalay

flavor - lelen

floor - tataa

flour - mulum

follow (V) - tipuu
food - toonay, toonast
foot - nataluv

force - don

forest — law, lan, lakuw, lakin
forget (v)- sowu
forward - €s€ndaa
four - nanza

free (v) - yebu

friday - Kumea
friendship - Egbaadiye
from - Itna

future — cee, wayl
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G

game - aleyya
garden - kaday

gas station - sanzt dib&diy€

gather (v) — kpeeluu

gift - kizaw, kizay

give — hawu

god - €sd, Esonaa

g0 (v) - déwu

go away (v) - déwuv, kuluv
go down — tibu

go home - kpem

g0 to town - lwu

go up — kpawvu

greetings - s€tu

grind (v) — nanguv

ground — tataa

group - Egbad€&

grow (V) - nystu

grow (germinate) - nyowu
guinea corn - mud€&, mula
guinea fowl — suw, sun

H

hair -noyst

haircut - ndyst hum

half - hasluv, haslun

happen (v) - labu

happy - lanhvlumuy€, taa lelen
hard - don

hat - hulay

heal (v)- c€Ebu

health - alafia

hear (v) - niwu, nangban dvwu
help (v)- stnav

here - cina, clng, cuiniyd

hold (v)- dokuu

home - day, d€st

hospital - dakuvta

hot - sonay

hotel — akoma kuduyu

house — dan, damun, kuduyu, kuduyun

how(many/much) - £€zuma
human - €yv, €yaa

humid — nigkay, niyduu
hurt (v) - kowu
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I

I-ma

idea - mayzum

if — yee...koy>

illness - kudon

immediately — dasam, kpaka
important - wazay wazast
increase (V) - sJzuu

inform (v) - suzuu

inject (v) - sobu

K

keep (V) - stwu, mEEsuu
key - dan nyumuwy€&, nyuma
kill (v) - kowu

kitchen - nemeya, dudiziy€
know (v) - tiluu

knowing - stm

L

late (to be) - wayt caywu
laugh (v) - wonuu
laundry — wondu ducotiy€
learn (v) - kp&lEhuv
leave (V) - d€wu

left - lumwy€

lend - kindvv

letter - takayay, takaytst
life - wezuu

light (lamp) - kandv
light (sun) - wist

like (as) - €zt

J

January - kolay

job - tumuiy€,tuma

joke - aleyya

journey (safe) — kaakv huyuu, wele wele
July - Lub¢€ fenay

June - Lodo fenay

like (v) - s2olum

listen (v) - nangban duwu, welessuu
live (v) - wEéwu

look (v) - conav

lorry station — Iratizan

lose (v) — lesuu

lost (get) (v) - lebu

a lot (to be) - dowv

love - sJolum

lunch - wist da taonay
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M

make (v) - labu

many - sakty&

man (young) - evebu

March — Tozo fenay

marry ( a woman) (v) - kpayuv
marry (a man) - waluv

May — Nuwa fenay

me - ma

mean (V) - tobu

means (it) - pudobu

measure (v) - kE€dvv, mayzuu

meat (piece of) — nandv, nandunaa

medecine - koyEE
meet (V) - yozuu, suluv, katuu
meeting - kedizay
middle - h&kv

milk - naalim

miss (v) - lesuu

miss - d2god

moment - aluwatv
month - fenay, fenasi
moon - fenay, fenasi
most - sakiy&

N

name - hid€ hila
necessary — wazay, wazast
neighbor - tabalv, tabalaa
never - pu, kpedem

next year - caayylt

nice - dew, camuy€

nightfall (dusk) - had€& 1€dvu
no - aat

November - Lunnoy
nothing - pit&kE nabuyu

103



(0]

obligation - kidz&yvu
October - Hww fenay
offer - hawu

office - tumuy€
officer - saso, kadika
once - kvdqumam

one, same - kuodum
only (just) - yem

open (v) - kuluu, tuluu
opinion - mayzum lumayzty€
or - yaa

out, outside — awayt
own (V) - wEnau

P

pack (v) - kpeluu

pain - wizast

pants — pantalaw

paper - takayay hayvu
party — kasandv, kuduku
path — numaw

peace - laph&ziy&

photo studio - kuEmun, duiziy€

pick up (v) - kp&wu

pick up from the ground (v) - tozvv

piece - hasluu hadlast
pig - afa, afanaa

place - dudayyé€, dede
plant cuttings (v) - sowuv

sow (maize, beans) (v) - duwu

pot - dewa desi
practice (V) - mayzuu

praise - sam

praise (v) - ytykuu

pregnant (to make) - ho duwv
prepare (v) - labu

prepare dough (v) — mutu sawv
prepare sauce (v) - hiluu

profit - kEz&wa

public - €yaa da, samay

pull (v) - hom

104



Q

Quench - dezuu

Question - pazutu, tom kibazttu

Question (v) - puzuu
Quickly - dasam, IEEIEE

R

rabbit - kozona

rainy season - yolum
raise (v) — kpazuu
rather - yaa

read (v) - kaluu

real - titum, sup

really - titum

reason — tovonum wénavu
receive (V) - muwu
refuse (v) — kizuu
remain (v) - s€yv
reimburse - ptstnaw
religion - s&tv, sonzt
remember (V) - tozuvu
repair (V) - nynddszuu
repair shop - dunysoziy€
repeat (v) - tasvv, cuzuu
reply (V) - cosuu

rest (v) - h€zuu

result - kEzEwa

return (v) - ptsuu

right now - dasam

road - habiy€, haba
room - dan, damtn

run (v) - sewu
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S

save (V) — nyuw yabu
say (v) - yaodvu

sea - tengu, lum sasom
season — aluwatu

see (V) - nawu

send (v) - tiyuu
September — Nakuv fenay
servant — tiyiyu, tiyiyaa
service - tumuy€, tuma
shave (v) - hum

short - kitobiyuu, tobi
should - pwwé&E se
shoulder - hazay, hazast
simple - pufEL kad€
single - deke

skin - tomay, tonu
skirt — tevi

sky - Esadaa

sleep (v) - dowu
smoke - nyast

so (it is) - ptg€ mbu
soldier - s>ja, sajanaa
somebody - naoyu
something - nabuyv
somewhere - doli
spend (v) - waakvv
stand (up) (V) - stpuu
stomach — hiliw lotu
stone - pwy€&, pcé

stop (v) yebu

stop (cause to) (V) - stnzuu

stranger - €kom, akuma
sweet - lelen

U
under - ptd€E

underpants — cocodo kpadtt
pld&E cocodo

understand (v) - ptdaa nwwu,

nwwu

T
table - tablt

take (v) - kpayv
take out (v) - lItnav

telephone (v) — nimiye mabu

television - t€lEvizon
tell - heyuu

thank (v) - s€wu
thanks (giving) - s€tv
that — se

then - €IE, diné

there - peeduy>

think (v) - mayzuvu
thirst -Ibkatu

ticket - tike

tired (to be) - dEwu
together - dama ol
town - t&tu

travel (v) - nuomaw wobu
traveler - Ekom

trousers - pantalaw

true — tovonum, titum

\Y%

village - t€E, koft, duya, dist
visit (v) - y€luv, cal> wobu, kom

visitor - Ekom, akomaa
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\W4

wait (v) - danuu

wait for (V) - stquu

wake up (v) - fem

walk (v) - dom

take a walk (v) - y€luu

wallet — pataka, patalanaa

lidiye pataka

want (V) - nytnuuv, saluu, cawu

wash (v) - nyaluu

wash clothes (v) - catuv

wear - suwu

weather - £sodaa

week - kpttaw, kpttan, kaatv,
kaakv, kistpy€

what - EbE

when - doye, alawatv ndu

where (interrogative) - le

who (relative pronoun) - wei

who (interrogatvie pronoun) - ant

why - EbE
why - EbE yoo, suwe
wish - s’2lum

woman (young) - asfyv, as€
wonderful — maamaaci, sondv tom
wood - dast

write (V) - mawu

wrong - ptfEl dew
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Y Z

year - pwnay, ptnzt zipper - tuzukpudidt
year before last - ptnde wayt
year (last) - pinde
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